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KOI'HITUBHI, COUIAJIBHI TA MIZKOCOBUCTICHI XAPAKTEPUCTUKHU KOHDJIKTY

Y emammi obrpynmosano neobxionicme 0ocnioxcenta KOHPAKMHOL MOBHOI 83A€MO0ii AK MeHU OOCTIOHCEHOI 8
cyuachii ninesicmuyi. Posensinymo nousmms “Konguixkm’”’; 6useieHo ma npoananizo8ano KOSHIMUGHI, COYiaibHi ma
MidicocobucmicHi xapakmepucmuky Korgaixmy. Pezyismamu 00caiodicents niOKpinaeHi npukiadamu 0iano2iuHo2o
MOGIEHHS 3 MBOPIG AHSNIUCOKUX MA AMEPUKAHCOKUX NUCbMeHHUKI6 2 nonosunu XX cmonimmsi.

Kntouosi cnosa: konguixm, KOHQUIKMHA MOBHA 83AEMO0IS, NIHSBICMUYHA KOHGIIKMON02IS, KOHDIIKMHUL OUCKYPC.

B cmamve obocnosvisaemcs 1eodxooumocms u3yueHus KOHGIUKIMHOL0 peeso20 83AUMOOelCMEUsl KaK MeHee Uc-
C1e008AHH020 8 COoBpeMeHHOll auHesucmuke. Paccmompen mepmun “xougauxm’; onpeodeneno u npoaHanusupo8aHo
KOSHUMUBHDbLE, COYUANbHBIE U MEICTIUYHOCIHbIE XAPAKMEPUCUKU KOHGIUKmMA. Pe3ynbmanmbl ucciedo6anus noOKpenieHbl
npumMepam OUAIOSUYeCKOU pedll U3 COYUHEHUL AHRTUIICKUX U amepuKkanckux nucameneil Il nonosunvt XX gexa.

Knroueswvie cnosa: xougnuxm, Kongaukmuoe pevesoe 83aumooeiicmaue, TUH2BUCMUYECKAA KOHGIUKMONO2US,
KOH@IUKMHbBIL OUCKYPC.

The article considers the necessity of making some conflict speech interaction research as less investigated
in modern linguistics; defines the term conflict; specifies and analyses cognitive, social and interpersonal conflict
characteristics; the research results are based on dialogical interactions from the works of English and American
writers of the 2d half of the XX century.
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KoH@urikT — 116 B3aeMoIist TBOX Cy0’€KTIB, sIKI MAFOTh HECYMICHI I[iJTi 1 IUIAXH 1X JOCSTHEHHS. [1i1 MOBICHHEBIM
KOH(]JIIIKTOM pO3yMIIOTh MOBJICHHEBHH IPOSIB 3ITKHEHHSI CYTIEPEWIMBUX MOTJISAIB, LiIEH, HaMIpiB KOMYHIKaHTIB [9, c.
148]. Cy4acHi nociimKeHHs! KOH(IIIKTHOTO CIIJIKYBAaHHS CIIPSIMOBaHI HA CTBOPEHHS JTIHTBICTHYHOT MOJIeIT KOH(ITIK-
THOI MOBJICHHEBOI B3a€MO/Iii, 110, B CBOIO UEPTy, TOTPEOYy€E CHCTEMHOTO aHaIli3y KOHMIIKTHOTO TUCKYPCY.

Konumikt y MOBHI B3aeMoii — SBHUIIE TOCTaTHHO PO3MOBCIOKEHE, OaraTomiaHoBe i, 6e3yMOBHO, IiKaBe I
HayKOBOro aHainizy. [lepuoueproBoo mpoOieMor0 TaKoro aHaji3y € OOIpyHTYBaHHs HOTr0 TEOPETHKO-METOIUYHIX
OCHOB.

Po3poOka MOBHOTO acrnekTy Teopii KOH(UIIKTHOT KOMYHIKaIlil, SKMH HAaChOTO/HI € HAWMEHIII JOCHIPKEHNM, 1 3y-
MOBITIOE AKTYaJIbHICTH HAIIUX PO3BiJOK. MeTOI0 CTATTI € JOCIIPKEHHS KOTHITHBHHX, COI[IaIbHUX Ta MI?)KOCOOHUCTIiC-
HUX XapaKTEePUCTUK KOHQIIKTY. MaTepiaaoM JOCTiHKEHHS CIIyTYIOTh (parMEHTH /iaJoTiB, sIKi MICTSITh KOHQIIKTHY
MOBIICHHEBY CHTYaIlif0, BUAIJICHUX METOIOM CYLIIbHOI BUOIPKH 3 TBOPIB aMEPUKAHCHKUX Ta aHTJIIHCHKUX MUCHMEH-
HUKIB Jpyroi mosoBuHU XX CTOJITTS.

HocnimxenHto koH¢uikTHOT MOBHOI B3aemouii (KMB) npucBsiuenuii psig podiT 3aKOpOHHUX Ta BITYM3HSHHX
JIHTBICTIB, B IKHX 3aCTOCOBYETHCS COLIOMIHrBICTHUHMN aHami3 [12; 13; 14; 16; 17]. ABTOpH, 1110 MPaIIOIOTh y pycii
TICUXOJIIHTBICTUKH, TAKOXK MPUIIIATH HanexkHy yBary KMB. TIpenctaBHUKH “MOCKOBCHKOT KO~ CIIUPAIOTHCS Ha
KOHIIETITyaJIbHI TIOJOKEHHS, po3pobieHi Ta oorpynToBani A. A. JleontheBuM Ta JI. C. Burorcekmm. BiTumsusani
JHTBICTH TaKOX aHAI3yIOTh KOHMIIKT B MOBi [2, ¢. 56]. baraTo HayKOBIIIB TOPKAIOTHCS MPOOIEeMH KOHDIIKTY Iif
Yyac aHai3y pi3HUX JIHIBICTUYHUX 00’ €KTIB [4‘ 6; 7]. InTepec 1o nmpobieMu KOHQIIKTY MPHU3BIB 10 BAHUKHEHHSI 11e
OJIHOTO HAMPAMKY HayKOBOT'O MOIIYKY — JIHTBICTUYHOT KOH(l)J'IlKTOJ‘IOl“ll (JIK).

3p03yM1J10 mo cdepa I[OCJ'IIL[)KGHHS[ JIK € 30HO10 nepeTuHy JllHFBlCTI/IKI/I 1 KOHJTiKTOIMIOTII. Po3yM1HH;1 JIHTBIC-
THKH HE SIK “HayKH IpO MOBY”, a K “HayK{ IIPO BUKOPHUCTAHHS MOBH, TOOTO IpO BepOaIbHY KOMYHIKAIliIO, € Ha-
CHOTOJIHI 3araJIbHOBM3HAHMM 1 He BUMarae koMeHTtapiB. 1110 5 cTocyeThcst KOH(IIIKTOIOT 1, TO IS, TIOPiBHIHO MOJOAA
JTUCIMIUTIHA, BUHHUKJIA HA MEXI JEKITbKOX HAyK: COMLIONOrii, mcuxoiorii Ta ¢gimocodii. Xoua koHbumikTomOTIsA chop-
MyBaJIacsl Ik CAaMOCTIHHMI HayKOBHIA HAIPSIMOK JIMIIE B cepeinHi XX CTOMITTs, NpobiieMa BUBUYEHHS CYTHOCTI KOH-
(ITiKTY HiSIK HE HOBa, BOHA I[IKaBMJIa MUCITUTEIIB 1€ 3 YaCiB aHTUYHOCTI Ta 3HANIILIA CBOE BTUICHHS B NIAJIEKTHYHOMY
3aKOHI €JTHOCTI i 00POTHOM MPOTUIIEKHOCTEH.

TepmiH “KOHQITIKT” TPaKTy€eTHCS HEOAHO3HAYHO M OKPECITIOE IMUPOKUH CIIEKTp SBUII. AHAII3YIOYH CHHOHIMIYHI
psiou mporo cinoBa “koHGmkT”, H. B. ['pimmHa Big3Havae, Mo MpakTHIHO HE3MIHHAM KOMIIOHEHTOM HOTO 3HAYCHHS
€ “3ITKHEHHS OMO3MIIHHUX MOYaTKiB, HaigacTime 18ox” [3, c. 10]. A. 5. Aamynos ta A. L. IlIumizos NMPOTIOHYIOTh
HactyrnHe BuzHaueHHs: “Tlin KOH(I)HIKTOM PO3yMilOTh HaHOLIBII rocTpuit Croci0 BUpaKeHHS 3HAYHUX MIPOTUPIY, SIKI
BUHHKAIOTH Y MPOIIECi B3aEMOJIIT, 1 SIKMI NOJIATae B MPOTUIIT Cy0’ €KTIB KOH(IIKTY Ta CYIPOBOKY€ETHCS HETATUBHH-
mu emortismu” [1, ¢. 8].

O06’ext mocmikennst JIK Mo)kHa BU3HAYUTH SIK TOCTPUH CIOCIO pO3B’A3aHHS IIPOTUPIY BepOabHUMH 3aco0amu,
0 TOJIATaE Y MPOTUALl cy0’€KTiB KOH(IIIKTY 3a JIOTOMOTOI0 BepOaNbHUX il Ta CYIMpPOBOKYETHCS HETAaTHBHUMHU
eMoTIIisiMH, a 001acTh mociipkeHHs JIK cxeMaTHaHO MOKHA 300pa3uTH B TaKUH CIIOCI0.

Bepo6anbha
KOMYHiKaiist

Kounduikr

[Ipenmerom JIK € koH(TIKTHa MOBHA B3a€EMOJISI B CYKYITHOCTI BCiX HOT0 TIpOsiBiB, 0COOIUBOCTEH 1 (hakTOpiB, 110
fioro 3ymoBI0I0Th. PeneBantHumy [u1st JIK € 0CHOBHI 110J10K€HHS KOH(UIIKTOJIOTIT, 30KpeMa, BU3HAUEHHS TUIIIB KOH-
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¢GikTiB (MI>KOCOOHCTICHI — BHYTPIIITHBOOCOOUCTICHI, MIKI'PYTIOBi — BHYTPIlITHBOTPYIIOBi) TOIIIO.

Jnst po3yMiHHSI TOTO, 10 MaeThCsl HAa yBaszi min “iHrerparuBHUM Xapaktepom JIK”, mpoananizyem napamerpu
KMB Ha HacTynmHUX NpUKIagax:

Hpukaan 1

— How come you got a nigger for a friend? — I guess I can have anybody I please for a friend. — Does your father
know you got a nigger for a friend. — If he doesn’t, he doesn’t know anything whatsoever.

(W. Saroyan)

VY maHoMmy MpHKIai MOJIOJAA JIIOMHA 30CHTEKCHA THM, II0 BTPYYArOThCs B ii OCOOMCTY CIpaBy I0A0 BHOOPY
npy3iB. KoHdaikTHa cuTyalis BUKIMKaHa TUM, 110, Ha TyMKY FOHaKa, BIH MOXKe JAPYKUTH 3 KUM 3aX04e, a JOpocii
BBa)KAIOTh HEJOMYCTHMHUM TOBApHIIYBaTH 3 HErpoM. SIK MM MOXKeMO 0Aa4HTH, IOHAK, HE3BaKAIOUM Ha KOTHITUBHUI
Jauconanc, noryckae KMB y criry cBoro (Ha Horo TyMKy) OLTBII IIUPOKOTO CTAaTyCy.

Hpuxaan 2

— But Phyll, I didn’t even know she was coming to London.

— Where did she get my address?

— Well, the office perhaps —

— It’s never you, is it — what are you gaping at? I tell you you’d better do something. She called me a common little
tart. She said I'd put my hooks on you because you were meant for flozzy.

— But you needn’t mind her — she’s only a silly old —

— Not mind her, shouted Phyllis; she advanced on him with curled fingers. Why, you fat old fool.

(J. Cary)

[Tix yac po3moBH 3i cBOIM KoxaHuM Diitic JTIOTYE, 1110 HOTO KOJIMIIHS Tellla NOCMiJIa IPUHTH 10 Hel 10/10My Ta 00-
pakaru ii. Dinic HACTIABKK eMomilHa, 110 )KOJHHUI apryMeHT PpeHKa He BIUTMBae Ha Hel. MM MOXKeMO criocTepiratu
SIK BepOabHI MapKepH arpecii, Tak i HeBepOabHi.

Hpuxaag 3

He opened his mouth to tell her to go ... She planted her umbrella on the desk, and shouted on him?

— But there’s not going to be a divorce-

— My dear Mamma, all this has been discussed between Clare and me and we are completely agreed that it’s
impossible to go on.

— Of course you can go on — if you had to go on you’d go on very well.

(J. Cary)

[puxnazx 3 ommcye po3MOBY MiK YOJIOBIKOM 1 HOTO TEMICIO II0I0 MaOyTHROTO po3nmydeHHs. JKiHKka ayke eMo-
LiTHO TIepelMaeThCsl JAHOK CUTYAIIIEI0 1 He IPUTPUMYEThCSI KOHBEHIIH MOBHOTO CITUIKYBaHHS (BiICYTHICTb BITaHHS,
HAsIBHICTh MapKepiB HeBepOabHOT arpecii).

Bynp-sxuii nmpukinaxy KMB Hanae MOXKIIHBICTE SIK [UIS BIACHE JIHTBICTHYHOIO aHAI3Y, TaK 1 JJIs MparMaiHT-
BictuuHOTrO aHam3zy. Lle, 3 omHOrO OOKY, 300pa)KCHHS JICKCUYHUX 3ac00iB (EMOLIHO MapKOBaHUX, IHBEKTUBHHX,
OKa310HANBHUX 1 T.1), 0COOTMBOCTEH CHHTAKCHIHUX CTPYKTYP (OKIMYHUX, SNINTHYHIX, IEPePBAHIX, HE3aKiHICHUX,
(pazeonorizoBaHuX i T.7), 3ac00iB OpraHi3aIlii MOBICHHS (J#CiHKA He 0and 3aKiHYumu OYMKY Y npuxiaoi 2), HeBep-
0anbHUX 3ac001B (npuxiad 2: she advanced on him with curled fingers). 3 iHII0r0 OOKY 11 MOKE OyTH MOBJICHHEBO-
AKTOBHI aHali3, aHaNi3 CTpaTerii i TAKTUK MOBHOI MOBE/IIHKM, OYEBH/IHOI 1 IPUXOBaHOI BepOalibHOI arpecii, onuc
PI3HOTO POy MOPYIIEHh KOHBEHIII MOBHOTO CIUIKYBaHHS (TIPUKJIaJ 3) TOIIO.

OpHak, Takuil parMaTiHTBICTHYHIN ITiIXiT HE 3aBXKIM MOKHA Ha3Batu HaykoBuM. O. B. TapacoBa cTBepmKye:
“HaykoBHif TTiAX1A JO MOBH — II€ TIParHEHHS TOSCHUTH 3B’ 130K MIXK THM, IO 1 SIK IHIUBi TOBOPUTH, CHCTEMOIO HOTO
3HaHB TIPO CBIT 1 COIIaTFHUM CTAaTyCOM; ITOKa3aTH, K 1Oro MOBa XapaKTepHU3ye HOTO KylbTypy, KapTHHY CBITY, CHC-
TeMy BipyBaHb 1 LIHHOCTEH — TOOTO MPOCTEKUTHU CKIAJHUN B3a€MO3B’ 130K MI’K MOBHUMH, COILIIOKYJIBTYPHUMH 1 KOT-
HITUBHUMHU BUMIpaMu XUTTs Jrojed [8, ¢. 277]. Came Takuii miAXia Ja€ MOKIIUBICTh TIIMOOKO 1 BCEOIYHO TOCITIAUTH
cytHictb KMB sik MOBHOTO i MOBJICHHEBOTO (DEHOMEHY, OCKUTBKH “NOSICHEHHS MOBHHX SIBHII] 3POCTAE 13 3aTyUCHHSIM
3HaHb IHIIUX ramysei i Hayk” [7, c. 35].

Amnamizyroun KMB i3 mo3uii cucteMHoi opra#i3arii MOBHOI TisSUTbHOCTI, MO’KHA BU3HAYHUTH PEIICBAHTHI (PaKTOPH
HAa BCiX PiBHSAX — KOTHITHBHOMY, COIIIaTbHOMY 1 Mi>kocoOucTicHoMy. Lle nae ysiBIeHHS Mpo iHTErpaTHBHUNA XapaKTep
JIK [8, c. 276].

Hocnimpxennst KMB Ha KOrHITUBHOMY PiBHI TI0OKa3ye, 110 BU3HAYAIBHUMH (DAaKTOpaMH €:

1) “SI”-xoHeNIIis;

2) KOTHITUBHI CTpaTeTii BBIWINBOCTI.

Ha nymxy H. B. I'pummmaOi, “B yMOBax KOH(IIKTY HOTO YIaCHUKH MOKYTh MaTH TCHCHIIIIO 0 TIPOTUCTABICHHS
cebe Ta iHW020, IPUIOMY, SKIIO “SI” OMUCY€eTHCS B TIOBUTUBHOMY PaKypci, To B MOHATTI “Bin” BKiamaeTbcs, 31e-
OinbIIOT0, HEeraTUBHE MOHATTS. Lle BUKOHY€e (DYHKIIIO MIATPUMKH H OOTPYHTYBaHHS JIIOAMHOIO cBO€ET mo3uwii” [3, c.
280]. “SI”-xoHLeMIIisl, YSBICHHS IO CKJIAJAIThCS B MPOIECI KOTHITUBHOTO (DYHKIIIOHYBAHHS, PETYJIIOIOThH IHTEpaK-
TUBHY JISUTbHICTh 1HAMBIZA, MOTUBYIOTH HOTO TIOBEIIHKY, Y TOMY YHCIIi 1 MOBHY, CIIMPAIOYHCh HA TIO3UTUBHY OILIIHKY
BracHoro “A” [5, c. 86]. Bubip crparerii KoH(IIKTY B MOBJICHHEBIH 1HTEpaKIii € 3acO00M TOCATHEHHS METH OLTBIIT
BHCOKOTO PiBHS, HiXK TAPMOHIIHE CITIJIKYBaHHS; METH, CIIPIMOBAHOI HA ONTUMI3AIliI0 TT03aMOBIICHHEBOT AiSTEHOCTI.
Imroctpariero i€l TeHneHMI{ € TpuKIan 3, e KiHKa, HAMararounuch BPSTYBaTH IUTIO0 CBOET TOHBKH Ta TIEPEKOHATH
35Tl MIOKMHYTH KOXaHKY, HEXTy€ HOPMaMH Ta KOHBEHIIISIMU CHiIKyBaHHs. B Toit xe yac, KMB y npuknanax 112
Ma€ HIIY TPUPOAY: TyT KOH(UIIKTHICTh IIBH/IILIE MAE BHYTPIIIHLOOCOOUCTICHUH, HI’)K MIDKOCOOHMCTICHUM XapakTep.

CrocoBHO “SI”-xoHuenuii Taki THOM KOH(MIIKTIB PO3IJISIAOTHCS TEOPi€l0 KOTHITHBHOTrO jaucoHancy JI. ®ec-
TUHrepa. BianosinHo o Hel, moan OyAyTh MparHyTH 10 3MEHIICHHS HENPHUEMHOTO ISl HUX CTaHy AUCKOMQOPTY,
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TTOB’I3aHOTO 3 TUM, IO 1HJHMBI/I OJHOYACHO Ma€ IBA 3HAYCHHS (ITOHATTS), ICUXOJIOTIYHO CYTIEePEWINBUX (HEMOT O Ke-
Hux) [3, c. 83].

“SI”-xoHIUeMNIIis TiCHO OB’ s3aHa 3 (heHOMEeHOM “o0yuyus” (ocobucrocti) ['oddmana, rpyHTYOUHCH Ha sKii Oy-
JYI0Th cBoto Teopito BBiwnmuBoCTi [1. bpayn i C. Jleincon [10]. Onncani aBTopaMu cTparerii BBIYIIMBOCTI € KOTHITHB-
HUMH cTpaterisiMi. [lopyIeHHs NPUHIUITY BBIWINBOCTI B Pe3yJIbTaTi M>KOCOOMCTICHOTO UM BHYTPIITHHOOCOOHCTIC-
HOTO KOH(IIIKTY, 10 3HAXOTUTH CBOE BUPAKCHHS B 31HCHEHHI OCOOMCTICHO MOIIKOKYI0UuX il (face —threatening
acts) [10], BizOuBae opranizamito KMB Ha KOTHITHUBHOMY PiBHI.

CouianpHuii piBeHb ananizy KMB noB’si3anuii 3 MOHATTSIM COLIAIBHOTO CTaTyCy KOMYHIKAQHTIB, IX COIiajbHO
BXJIUBUMH O3HAKaMH. TaKMMHU O3HAKaMH B JIHTBICTHYHUX JOCIIHKCHHSIX MPHUIHATO BBAKATH COI[AJbHHNA CTaH,
CTaTh, BIK.

OTxe, KO)KHAa MOBHA OCOOMCTICTB ITiJ1 Yac CIIJIKYBAaHHS BUKOHYE Pi3HI KOMyHIKaTHBHI poii. KoMmyHiKaTHBHA pOJb
BKJIFOYA€ CTAaTYCHY, MO3ULIIHHY Ta CUTYyaTHBHY poJii. KOMyHIKaTHBHA PoJib BU3HAYAETHCS aKTHBHOO MO3UIIIEI0 yyac-
HUKa CITIIKYBaHHS B TIPOIIeCi KOMYHIKamii. ¥ BiAMOBIIHOCTI O KOXKHOI pOJIi JFOAWHA BUKOHYE TMEBHI 000B’SI3KH Ta
Mae TeBHi rpasa. BBaxaemo 3a J01IbHE B MOJATBIIOMY PO3TIISIHYTH (DAaKTOPH YCHIIIHOCTI MPOIecy KOMYHIKallii.
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